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Introduction

Merci d’avoir acheté le 
thermostat Schlüter®-CONTROL-TR-DHBT.

Conçu pour l’efficacité et le confort, ce thermostat offre 
un contrôle précis de votre chauffage au sol. Grâce à des 
horaires programmables, à un apprentissage adaptatif et 
à des fonctionnalités d’économie d’énergie conformes 
à la directive UE relative aux exigences en matière 
d’écoconception, il favorise un climat intérieur optimal tout en 
réduisant les coûts de chauffage.

La connectivité Bluetooth et Wi‑Fi intégrée permet une 
intégration transparente avec l’application 
Schlüter®-TR-CONTROL, vous offrant un accès à distance 
pour régler les températures, définir des programmes et gérer 
les paramètres du thermostat. Que vous soyez chez vous ou 
en déplacement, vous pouvez facilement surveiller et gérer 
votre système de chauffage au sol.

L’application Schlüter®-TR-CONTROL étend les 
fonctionnalités du thermostat et facilite l’adaptation de 
son fonctionnement à vos besoins. Le thermostat prend 
également en charge, via le cloud, l’intégration de la 
commande vocale Amazon Alexa*, Apple HomeKit* et Google 
Home*, permettant un fonctionnement mains libres et une 
connectivité domotique fluide.

Doté d’un écran tactile intuitif, ce thermostat est conçu pour 
une utilisation quotidienne simple. Selon le type d’installation, 
il peut contrôler un système de chauffage au sol électrique, 
un système de chauffage au sol à eau ou un système de 
chauffage et de refroidissement à eau. Le thermostat intègre 
également la mesure de l’humidité. Lors du fonctionnement 
en mode refroidissement, la protection contre le point de 
rosée contribue à prévenir la condensation.

Navigation dans le manuel
Ce manuel d’utilisation est principalement destiné à 
la personne qui utilise la maison ou le bâtiment après 
l’installation et la configuration du thermostat.

L’installation, le câblage et le montage sont traités dans les 
instructions séparées fournies avec le thermostat et doivent 
être effectués par un personnel qualifié.

Ce manuel est consacré au fonctionnement quotidien, au 
contrôle de la température, aux programmes, aux réglages, à 
la connectivité, aux fonctions domotiques et au dépannage.

Utilisez la page Sommaire pour accéder directement à la 
fonction dont vous avez besoin.

*) Amazon Alexa, Apple HomeKit et Google Home sont des marques déposées de leurs propriétaires respectifs.
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Icônes

Communication Bluetooth (BLE)

Communication Apple HomeKit

Communication Wi-Fi

Notification de défaillance / d’alarme

Verrouillage de l’écran 

Fenêtre ouverte

Illustration de 
l’icône :

Signification de 
l’icône :

Programmation active

Mode manuel actif

Mode absence actif

Demande de chauffage active

Demande de refroidissement active

Protection antigivre active

Illustration de 
l’icône :

Signification de 
l’icône :
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Le thermostat comporte trois boutons principaux pour l’interaction avec 
l’utilisateur :

•	�� Le bouton flèche vers le haut  augmente les valeurs, par exemple les réglages de 
température.

•	� Le bouton flèche vers le bas  diminue les valeurs, par exemple les réglages de 
température.

•	 Le bouton menu ouvre le menu des paramètres.
•	 Le bouton de programmation active ou désactive le mode programme.

Navigation de base :

•	 Appuyer sur le bouton menu pour accéder au menu des paramètres.
•	� Utiliser l’écran tactile pour naviguer dans les options du menu.
•	 Appuyer sur le bouton de programmation pour activer ou désactiver le mode 
programme.
•	� Maintenir simultanément les boutons flèche haut et flèche bas enfoncés pendant 

3 secondes active ou désactive la fonction de verrouillage de l’écran.

Remarque : Pour une identification plus facile du texte affiché sur le thermostat, tout 
le texte à l’écran, tel que les éléments de menu, les modes de fonctionnement et les 
notifications, est présenté en gras et reproduit exactement comme il apparaît sur le 
thermostat. Par exemple, User settings.

Boutons et navigation
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L’assistant de configuration se lance automatiquement lors de la première mise sous 
tension du thermostat ou après une réinitialisation d’usine. Il vous guide tout au long de 
la configuration spécifique à l’installation.

Le premier écran vous permet de sélectionner votre langue d’affichage préférée.
Faire défiler la liste et sélectionner la langue souhaitée.

Navigation :

Utiliser la flèche orange située dans le coin supérieur droit pour passer à l’étape 
suivante. 
Utiliser la flèche de retour située dans le coin supérieur gauche pour revenir à l’étape 
précédente.

Pour commencer :

Après avoir sélectionné la langue, l’écran « Pour commencer » s’affiche.
Appuyer sur Start pour continuer avec l’assistant de configuration.
L’appairage Bluetooth peut également être lancé à partir de cet écran si vous souhaitez 
connecter le thermostat à l’application Schlüter®-TR-CONTROL.

Remarque : L’assistant de configuration contient des paramètres spécifiques à 
l’installation qui sont normalement configurés par l’installateur. Si l’assistant de 
configuration apparaît après une réinitialisation d’usine, contacter votre installateur pour 
obtenir des conseils avant de modifier ou de confirmer ces paramètres.

Assistant de configuration 1/6
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Type d’application :

Sélectionner le type de système de chauffage au sol raccordé au thermostat :
•	 Electric : Pour les systèmes de chauffage au sol électriques. 
•	 Water-based : Pour les systèmes de chauffage au sol à eau. 
•	� Water-based with cooling : Pour les systèmes à eau capables de fournir à la fois 

du chauffage et du refroidissement. 

Le type d’application sélectionné détermine le fonctionnement du thermostat et les 
paramètres disponibles pour le reste de la configuration.

Après avoir sélectionné le type d’application, un écran de confirmation apparaît. 
Vérifier que le type d’application sélectionné est correct, puis appuyer sur le bouton de 
confirmation orange pour continuer. Appuyer sur X pour revenir en arrière et modifier la 
sélection.

Remarque : Le type d’application sélectionné doit correspondre au système de 
chauffage au sol raccordé. Si vous n’êtes pas sûr du type d’application à sélectionner, 
contacter votre installateur.

Assistant de configuration 2/6
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Application électrique

Application des sondes :

Sélectionner la sonde de température que le thermostat doit utiliser pour contrôler le 
système de chauffage :
	 •	 �Floor : utilise la sonde de plancher externe comme sonde de température principale. 
		  Le chauffage est alors régulé en fonction de la température du sol mesurée. 
	 •	� Room : utilise la sonde d’ambiance intégrée comme sonde de température 

principale. Le chauffage est régulé en fonction de la température ambiante mesurée. 
	 •	� R&F (Room & Floor) : utilise la sonde d’ambiance pour le contrôle de la température, 

tandis que la sonde de plancher maintient la température du sol dans les limites 
minimales et maximales définies. 

Protection des sols :

Sélectionner le profil de protection des sols qui correspond à la construction du sol installé.
Chaque profil possède une température de sol maximale prédéfinie afin de protéger les 
revêtements de sol sensibles à la température contre une chaleur excessive. Sélectionner 
Laminate, Tile ou Wood en fonction du revêtement de sol installé.

Sélectionner Custom uniquement lorsque les limites de température autorisées sont 
connues, d’après le fabricant du revêtement de sol ou les spécifications d’installation.

Remarque : Si vous n’êtes pas certain du profil de protection des sols à choisir, contacter 
votre installateur avant de continuer.

Assistant de configuration – pour les 
applications électriques 3/6
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Applications hydrauliques :

Pour les systèmes de chauffage au sol à eau, le thermostat contrôle l’actionneur ou le 
système de chauffage raccordé en fonction de la température ambiante mesurée.

Si vous sélectionnez Water-based with cooling, le système raccordé doit prendre 
en charge à la fois le chauffage et le refroidissement. Le thermostat bascule entre 
chauffage et refroidissement en fonction du signal reçu du système raccordé.

Application des sondes :

Sélectionner la configuration de sondes que le thermostat doit utiliser pour la régulation 
de la température :
•	 Room : utilise la sonde d’ambiance intégrée comme sonde de température 
principale. 
•	� R&F (Room & Floor) : la sonde d’ambiance assure le contrôle normal de la 

température, tandis que la sonde de plancher externe est utilisée pour maintenir la 
température du sol dans les limites définies. 

Sélectionner l’application des sondes qui correspond au système installé. En cas de 
doute sur l’option à choisir, contacter votre installateur avant de continuer.

Assistant de configuration – pour les 
applications hydrauliques 4/6
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Time format :

Sélectionner si le thermostat doit afficher l’heure au format 12-hour ou 24-hour.

Time :

Régler l’heure actuelle en faisant défiler les valeurs des heures et des minutes.
L’heure exacte est utilisée pour le fonctionnement programmé et les autres fonctions 
temporelles.

Assistant de configuration 5/6
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Félicitations :

La configuration initiale est maintenant terminée.

Appuyer sur Done pour enregistrer la configuration et passer au fonctionnement 
normal du thermostat.
	 •	�� Pour accéder à des réglages supplémentaires et à des fonctionnalités 

intelligentes, connecter le thermostat à l’application Schlüter®-TR-CONTROL.

Assistant de configuration 6/6
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L’écran d’accueil fournit une vue d’ensemble de l’état actuel du thermostat et donne un 
accès direct aux fonctions les plus fréquemment utilisées.

•	 L’heure est affichée en haut de l’écran.
•	� Les icônes de connexion et d’état sont affichées dans le coin supérieur droit le cas 

échéant.
•	 La température est affichée au centre de l’écran.
•	 Les boutons fléchés servent à régler le point de consigne de température.
•	� Le bouton de programmation indique si le mode programme est actif ou inactif et 

permet d’activer ou de désactiver le programme.
•	 Le bouton menu permet d’accéder au menu des paramètres.

Au bout d’un certain temps, le thermostat passe en mode économiseur d’écran. Pour 
réactiver l’écran d’accueil, toucher simplement l’écran une fois.

Écran d’accueil
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Le mode manuel permet de régler et de maintenir une température spécifique sans 
suivre les horaires hebdomadaires. Lorsque le mode manuel est actif, le thermostat 
maintient la température sélectionnée jusqu’à ce qu’elle soit modifiée manuellement ou 
que le mode programme soit activé.

Lorsque le mode manuel est actif, l’icône de programmation est grisée.

Modifier la température manuellement :

1.	 Si les commandes ne sont pas affichées, toucher l’écran pour activer l’écran 
d’accueil.
2.	� Appuyer sur le bouton flèche vers le haut pour augmenter la température ou sur le 

bouton flèche vers le bas pour diminuer la température.
3.	� Lorsque la température est ajustée, Set apparaît à côté de la valeur de température 

pour indiquer que la température de consigne est affichée.
4.	� Après quelques secondes, la température sélectionnée est enregistrée 

automatiquement et le thermostat revient à l’écran d’accueil.

Le thermostat maintient la température sélectionnée et l’icône de programmation reste 
grisée pour indiquer que le mode manuel est actif.

Mode manuel
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Le mode programme permet au thermostat de contrôler automatiquement la 
température selon des horaires hebdomadaires. Le thermostat ajuste la température 
aux heures programmées afin d’assurer le confort souhaité tout au long de la journée.

Les horaires hebdomadaires sont configurés dans l’application 
Schlüter®-TR-CONTROL.

Lorsque le mode programme est actif, le thermostat suit automatiquement les horaires 
hebdomadaires programmés. L’icône de programmation est affichée en orange sur 
l’écran d’accueil.

Lorsque le mode programme est inactif, l’icône de programmation apparaît en gris et le 
thermostat fonctionne en mode manuel.

Activer ou désactiver le mode programme :

Depuis l’écran d’accueil, toucher l’écran pour afficher les fonctionnalités.
Appuyer sur le bouton de programmation situé entre les boutons fléchés.
L’icône de programmation change pour indiquer si le mode programme est actif ou 
inactif.

Le mode sélectionné prend effet immédiatement.

Programmation activée/désactivée 1/2
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Programmation activée/désactivée 2/2

VALEURS PRÉDÉFINIES D’HORAIRES ET DE TEMPÉRATURE

Jour Démarrage Fin Point de 
consigne de 
la pièce

Point de 
consigne 
du sol

Lundi 06:00 09:00 21°C 28 °C

Lundi 17:00 23:00 21°C 28 °C

Mardi 06:00 09:00 21°C 28 °C

Mardi 17:00 23:00 21°C 28 °C

Mercredi 06:00 09:00 21°C 28 °C

Mercredi 17:00 23:00 21°C 28 °C

Jeudi 06:00 09:00 21°C 28 °C

Jeudi 17:00 23:00 21°C 28 °C

Vendredi 06:00 09:00 21°C 28 °C

Vendredi 17:00 23:00 21°C 28 °C

Samedi 08:00 23:00 21°C 28 °C

Dimanche 08:00 23:00 21°C 28 °C

Valeurs prédéfinies d’horaires et de température :

Le thermostat est livré avec des horaires hebdomadaires 
prédéfinis. Les valeurs prédéfinies d’heure et de température 
constituent un point de départ et peuvent être ajustées en 
fonction de votre routine quotidienne.

Les horaires hebdomadaires et leurs réglages de 
température sont configurables dans l’application 
Schlüter®-TR-CONTROL.

Réglage temporaire de la température :

Lorsque le mode programme est actif, la température peut 
être ajustée temporairement sans modifier les horaires 
hebdomadaires programmés.

Utiliser les boutons flèche haut et flèche bas de l’écran 
d’accueil pour régler la température de consigne. Le point 
de consigne temporaire reste actif jusqu’au prochain 
événement programmé. Le thermostat revient ensuite 
automatiquement aux horaires programmés.

Remarque : Lorsqu’un point de consigne temporaire est 
actif, une icône en forme de main s’affiche.
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Le menu Paramètres permet d’accéder aux paramètres du thermostat et à des 
fonctions supplémentaires. Pour accéder au menu Paramètres, appuyer sur le bouton 
menu situé dans le coin supérieur gauche de l’écran d’accueil.

Utiliser l’écran tactile pour parcourir le menu et sélectionner le réglage souhaité. Utiliser 
la flèche située dans le coin supérieur gauche pour revenir en arrière.

•	� User settings – Ajuster les préférences quotidiennes telles que l’heure, le format de 
l’heure, l’heure d’été, la langue et l’unité de température.

•	 Display settings – Ajuster les réglages liés à l’affichage du thermostat.
•	� Advanced settings – Accéder aux paramètres spécifiques à l’installation tels que la 

configuration des sondes, les limites de température et la protection des sols.
•	� Humidity settings – Afficher les informations sur l’humidité et ajuster les fonctions 

liées à l’humidité, notamment l’affichage de l’humidité, la protection contre le point 
de rosée et le seuil d’humidité.

•	�� Pair app – Activer le Bluetooth pour l’appairage avec l’application.
•	� Apple Home app – Activer l’intégration pour contrôler et surveiller le thermostat via 

l’application Apple Home. 
•	 Standby – Mettre le thermostat en mode veille.
•	 Info – Afficher les informations sur le thermostat et sa configuration actuelle.

Remarque : Les options de menu disponibles dépendent de l’application sélectionnée. 
Le menu Paramètres avancés comprend des paramètres spécifiques à l’installation et 
ne doit être modifié que lorsque les exigences du système installé sont connues.

Menu Paramètres
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Paramètres utilisateur 1/3

Le menu Paramètres utilisateur permet de régler les préférences de base 
utilisées lors du fonctionnement quotidien du thermostat, notamment l’heure, le 
format de l’heure, l’heure d’été, la langue et l’unité de température.

Time :

Il est possible de régler manuellement l’heure sur le thermostat afin de garantir 
le bon déroulement des fonctions programmées.

Si le thermostat est connecté à l’application Schlüter®-TR-CONTROL, l’heure 
est synchronisée automatiquement. Cela permet de garantir que le thermostat 
fonctionne toujours avec l’heure correcte.

Ajuster l’heure :

1.	 Accéder à Settings > User settings > Time.
2.	� Faire défiler les valeurs des heures et des minutes pour régler l’heure 

actuelle.
3.	 Confirmer l’heure sélectionnée pour enregistrer le réglage.
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Paramètres utilisateur 2/3

Time format :

Le thermostat peut afficher l’heure au format 12 heures ou 24 heures.

Comment modifier le format de l’heure :

1.	 Accéder à Settings > User settings > Time format.
2.	 Sélectionner 12 Hours ou 24 Hours.
3.	 Confirmer la sélection pour enregistrer le réglage.

Heure d’été (DST) :

La fonction d’heure d’été permet au thermostat d’ajuster l’heure en fonction de l’heure 
d’été.

Comment régler l’heure d’été :

1.	 Accéder à Settings > User settings > DST.
2.	 Sélectionner le réglage DST souhaité.
3.	 Confirmer la sélection pour enregistrer le réglage.
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Paramètres utilisateur 3/3

Language :

Le thermostat prend en charge plusieurs langues d’affichage. La langue peut être 
modifiée à tout moment sans affecter les autres réglages du thermostat.

Comment changer la langue :

1.	 Accéder à Settings > User settings > Language.
2.	 Faire défiler la liste des langues disponibles.
3.	 Sélectionner la langue préférée.

Temperature unit :

Le thermostat peut afficher les températures en degrés Celsius (°C) ou en degrés 
Fahrenheit (°F).

Modifier l’unité de température :

1.	 Accéder à Settings > User settings > Unit.
2.	 Sélectionner Celsius (°C) ou Fahrenheit (°F).
3.	 Confirmer la sélection pour enregistrer le réglage.
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Réglages de l’affichage 1/2

Le menu Réglages de l’affichage permet de régler l’apparence de l’écran du thermostat 
au quotidien.

Brightness :

La luminosité de l’écran peut être réglée séparément pour les états actif et inactif.
•	 Active règle la luminosité lorsque l’écran est actif et que les fonctions sont visibles.
•	� Inactive règle la luminosité lorsque l’écran est inactif et que les fonctions de l’écran 

d’accueil sont masquées.

Comment régler la luminosité :

1.	 Aller dans Settings > Display settings > Brightness.
2.	 Régler la luminosité au niveau souhaité.

Remarque : La luminosité inactive ne doit pas dépasser la luminosité active.

Display off :

La fonction « Affichage désactivé » permet d’éteindre complètement l’écran du 
thermostat sans éteindre le thermostat lui-même. Le thermostat continue de contrôler 
le système de chauffage ou de refroidissement raccordé conformément aux réglages 
actuels.
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Réglages de l’affichage 2/2

Comment éteindre l’écran :

1.	 Aller dans Settings > Display settings > Display Off.
2.	 Sélectionner Display Off.
3.	� Un écran de confirmation apparaît et vous demande de confirmer que vous 

souhaitez éteindre l’écran.
4.	� Appuyer sur le bouton de confirmation orange pour éteindre l’écran. Appuyer sur X 

pour annuler et revenir sans éteindre l’écran.

Remarque : Toucher l’écran pour le rallumer.

Display value :

Le paramètre de valeur affichée détermine la température normalement affichée au 
centre de l’écran d’accueil.
•	 Actuelle affiche la température actuellement mesurée par le thermostat.
•	� Point de consigne affiche la température que le thermostat est actuellement réglé 

pour maintenir.

Comment modifier la valeur affichée :

1.	 Aller dans Settings > Display settings > Display value.
2.	 Sélectionner Setpoint temp. ou Actual temp.
3.	� La valeur sélectionnée sera affichée sur l’écran d’accueil.

Lorsque le point de consigne est sélectionné, Set s’affiche à côté de la température 
pour indiquer que la valeur affichée est le point de consigne de température.
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Paramètres avancés

Le menu Paramètres avancés contient les réglages utilisés pour configurer le 
fonctionnement du thermostat avec le système de chauffage ou de chauffage/
refroidissement installé.
Ces paramètres sont normalement configurés lors de l’installation et ne doivent être 
modifiés que lorsque les exigences du système sont connues.

Le menu Paramètres avancés donne accès à :

•	 Sensor application
•	 Sensor type
•	 Sensor calibration
•	 Temperature limits
•	 Floor protection (applications électriques uniquement)
•	 Wi-Fi connection
•	 Reset
Chacun de ces paramètres est décrit plus en détail dans les pages suivantes.

Les paramètres disponibles dépendent du type d’application sélectionné et de la 
configuration du système.

Comment accéder aux paramètres avancés :
1.	 Aller dans Settings.
2.	 Sélectionner Advanced settings.
3.	 Sélectionner le paramètre que vous souhaitez afficher ou modifier.

AVERTISSEMENT : L’installateur ou le fournisseur ne peut être tenu responsable de 
réglages incorrects susceptibles de compromettre le fonctionnement prévu du système.
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Application des sondes 1/2

Le réglage Application des sondes détermine quelle sonde de température le 
thermostat utilise pour contrôler le système de chauffage ou de refroidissement.

Remarque : L’application des sondes est généralement sélectionnée par l’installateur 
lors de la configuration initiale. La modification de ce réglage peut affecter la manière 
dont le thermostat contrôle le système et ne doit être effectuée que lorsque les 
exigences de l’installation sont connues.

Les applications des sondes disponibles dépendent du type d’application sélectionné :

Floor :

La sonde de plancher externe est utilisée pour le contrôle de la température. Le 
thermostat régule le système en fonction de la température du sol mesurée.

Room :

La sonde d’ambiance intégrée est utilisée pour la régulation de la température. Le 
thermostat régule le système en fonction de la température ambiante mesurée.
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Application des sondes 2/2

R&F (Room & Floor) :

La sonde d’ambiance intégrée régule normalement la température, tandis que la sonde 
de plancher externe maintient la température du sol dans les limites définies.
Pour les applications hydrauliques, les options disponibles sont Room et R&F. 
Floor est disponible pour les applications électriques.

Comment modifier l’application des sondes :

1.	 Aller dans Settings > Advanced settings > Sensor application.
2.	 Sélectionner l’application des sondes requise.
3.	 L’option sélectionnée est indiquée par le marqueur de sélection orange.
4.	 Utiliser la flèche de retour pour revenir à Advanced settings.
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Type de sonde 1/2

Le réglage du type de sonde détermine quel type de sonde de plancher externe est 
raccordé au thermostat. Le choix du type de sonde approprié est important pour 
garantir une mesure correcte de la température du sol.

Remarque : Le type de sonde est généralement choisi par l’installateur et doit 
correspondre à la sonde de plancher installée avec le système de chauffage.

Les options disponibles sont :

12 kΩ (type de sonde fourni avec le thermostat) :

Sélectionner cette option lorsqu’une sonde de plancher NTC 12 kΩ est raccordée. 
12 kΩ est le réglage par défaut.

10 kΩ :

Sélectionner cette option lorsqu’une sonde de plancher NTC 10 kΩ est raccordée.
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Type de sonde 2/2

Custom :

Sélectionner Custom lorsqu’une sonde de plancher aux caractéristiques différentes est 
utilisée. Les valeurs de la sonde doivent correspondre aux spécifications de la sonde 
raccordée.

Comment changer le type de sonde :

1.	 Aller dans Settings > Advanced settings > Sensor type.
2.	 Sélectionner 10 kΩ, 12 kΩ ou Custom.
3.	 Le type de sonde sélectionné est indiqué par le marqueur de sélection orange.
4.	 Utiliser la flèche de retour pour revenir à Advanced settings.
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Calibrage de la sonde 1/2

Le réglage de calibrage de la sonde permet de corriger la température mesurée s’il 
existe une différence connue entre la température mesurée par le thermostat et la 
température réelle.

Remarque : Le calibrage de la sonde ne doit être utilisé que lorsque la température 
mesurée a été vérifiée par rapport à une référence fiable. Un calibrage incorrect 
peut affecter le contrôle de la température.

Selon l’application des sondes sélectionnée, un calibrage est disponible pour la 
sonde d’ambiance et/ou la sonde de plancher.

Sonde d’ambiance :

Utiliser le calibrage de la sonde d’ambiance pour compenser une différence entre 
la température mesurée par la sonde d’ambiance intégrée et la température réelle 
de la pièce.
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Calibrage de la sonde 2/2

Sonde de plancher :

Utiliser le calibrage de la sonde de plancher pour compenser une différence entre 
la température mesurée par la sonde de plancher externe et la température réelle 
du sol.

Comment calibrer une sonde :

1.	 Aller dans Settings > Advanced settings > Sensor calibration.
2.	 Sélectionner Room sensor ou Floor sensor.
3.	 Utiliser les boutons fléchés pour ajuster la valeur de calibrage.
4.	 La température corrigée s’affiche à l’écran.
5.	 Utiliser la flèche de retour pour revenir à Sensor calibration.
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Limites de température

Le réglage Limites de température définit les températures minimale et maximale pou-
vant être sélectionnées pendant le fonctionnement normal du thermostat.

Les limites de température par défaut sont de 15 °C (minimum) et 30 °C (maximum). 
Ces limites peuvent être ajustées pour répondre aux exigences de l’installation.

Min :

Définit la température minimale pouvant être sélectionnée comme point de consigne. 
La limite minimale peut être réglée jusqu’à 5 °C.

Max :

Définit la température maximale pouvant être sélectionnée comme point de consigne. 
La limite maximale peut être réglée jusqu’à 40 °C.

Remarque : Les limites de température sont généralement configurées par l’installa-
teur. Les limites ne doivent être modifiées que lorsque les exigences du système de 
chauffage ou de refroidissement sont connues.

Comment régler les limites de température :

1.	 Aller dans Settings > Advanced settings > Temperature limits.
2.	 Utiliser les boutons fléchés situés à côté de Min pour régler la température minimale.
3.	� Utiliser les boutons fléchés situés à côté de Max pour régler la température maxi-

male.
4.	 Utiliser la flèche de retour pour revenir à Advanced settings.
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Protection des sols 1/2

La protection des sols est disponible uniquement pour les applications électriques. 
Cette fonction permet de protéger les revêtements de sol sensibles à la température en 
limitant la température de plancher autorisée.

Sélectionner le profil correspondant à la construction du plancher installé.

Laminate :

Définit des limites de température adaptées aux revêtements de sol stratifiés.

Tile :

Définit des limites de température adaptées aux sols carrelés.

Wood :

Définit des limites de température adaptées aux planchers en bois.

Custom :

Permet de définir manuellement les limites minimales et maximales de température 
au sol. La plage de température configurable est de 5 °C à 40 °C. Utiliser le profil 
personnalisé uniquement si les limites de température autorisées sont connues, d’après 
le fabricant du revêtement de sol ou les spécifications d’installation.
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Protection des sols 2/2

Disable :

Désactive la fonction de protection des sols.

Le réglage de la température minimale au sol peut également être utilisé pour maintenir 
une température de plancher minimale confortable, même en l’absence de demande de 
chauffage de la pièce.

Remarque : Les limites de température de plancher appropriées dépendent de 
la construction du plancher installé. En cas de doute sur le profil ou les limites de 
température à utiliser, contacter votre installateur ou consulter les spécifications du 
fabricant du revêtement de sol.

Comment modifier la protection des sols :

1.	 Accéder à Settings > Advanced settings > Floor protection.
2.	 Sélectionner le profil qui correspond à la construction du plancher installé.
3.	� Si Custom est sélectionné, définir les températures de plancher minimale et maximale 

requises. La plage configurable est de 5 °C à 40 °C.
4.	 Utiliser la flèche de retour pour revenir à Advanced settings.
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Connexion Wi‑Fi 1/2

La configuration Wi‑Fi s’effectue via l’application Schlüter®-TR-CONTROL. Le 
Wi‑Fi permet l’accès à distance et les fonctions connectées au cloud.

Utiliser un réseau Wi‑Fi 2,4 GHz compatible et s’assurer que le thermostat reçoit 
un signal suffisant.

L’écran de connexion Wi‑Fi fournit des informations sur la connexion réseau 
actuelle du thermostat.

L’écran affiche les informations réseau suivantes :

Wi-Fi :

Affiche le réseau Wi‑Fi actuellement associé au thermostat.

IP :

Affiche l’adresse IP attribuée au thermostat.

GW :

Affiche l’adresse de la passerelle réseau.
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Connexion Wi‑Fi 2/2

MAC :

Affiche l’adresse MAC unique de l’interface Wi‑Fi du thermostat.
Si le thermostat n’est pas actuellement connecté à un réseau, certaines informations 
réseau peuvent ne pas être disponibles ou s’afficher sous la forme 0.0.0.0.

Comment afficher la connexion Wi‑Fi :

1.	 Aller dans Settings > Advanced settings > Wi-Fi connection.
2.	 Les informations actuelles relatives au Wi‑Fi et au réseau sont affichées à l’écran.
3.	 Utiliser la flèche de retour pour revenir à Advanced settings.

Remarque : La configuration Wi‑Fi s’effectue via l’application 
Schlüter®-TR-CONTROL. Pour supprimer les paramètres Wi‑Fi enregistrés dans le 
thermostat, utiliser Settings > Advanced settings > Reset > Wi-Fi reset.
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Réinitialiser 1/2

Le menu Réinitialiser propose deux options de réinitialisation : Réinitialisation Wi‑Fi et 
réinitialisation d’usine. Sélectionner le type de réinitialisation approprié en fonction de 
ce que vous souhaitez restaurer.

Wi-Fi reset :

La réinitialisation Wi‑Fi supprime les paramètres Wi‑Fi enregistrés dans le thermostat. 
Utiliser cette fonction si le thermostat doit être raccordé à un autre réseau Wi‑Fi ou si la 
configuration réseau doit être reconfigurée.

Remarque : Une réinitialisation Wi‑Fi supprime les paramètres Wi‑Fi enregistrés. Cette 
action est irréversible et la connexion Wi‑Fi doit être reconfigurée via l’application 
Schlüter®-TR-CONTROL.

Comment réinitialiser les paramètres Wi‑Fi :

1.	Aller dans Settings > Advanced settings > Reset > Wi-Fi reset.
2.	Appuyer sur Reset pour confirmer.
3.	Utiliser la flèche de retour pour annuler sans réinitialiser les paramètres Wi‑Fi.

Après une réinitialisation Wi‑Fi, la connexion Wi‑Fi doit être configurée à nouveau via 
l’application Schlüter®-TR-CONTROL.
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Réinitialiser 2/2

Factory reset :

Une réinitialisation d’usine restaure les paramètres d’usine du thermostat. Tous les 
réglages sont réinitialisés, y compris les paramètres spécifiques à l’installation.

Après une réinitialisation d’usine, le thermostat redémarre et l’assistant de configuration 
doit être complété à nouveau.

AVERTISSEMENT : Avant d’effectuer une réinitialisation d’usine, s’assurer que les 
paramètres spécifiques à l’installation sont connus. Des paramètres d’installation 
incorrects peuvent compromettre le fonctionnement prévu du système.

Effectuer une réinitialisation d’usine :

1.	 Aller dans Settings > Advanced settings > Reset > Factory reset.
2.	� Un écran de confirmation apparaît. Confirmer que vous souhaitez effectuer la 

réinitialisation d’usine.
3.	� Le thermostat se réinitialise et redémarre automatiquement l’assistant de 

configuration.
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Menu d’informations sur l’humidité 1/4

Le thermostat mesure en continu l’humidité relative de la pièce et calcule le point 
de rosée. Ces informations peuvent être affichées sur le thermostat et utilisées 
pour contribuer à la protection de l’installation pendant le fonctionnement en mode 
refroidissement.

Lorsqu’un système à eau fonctionne en mode refroidissement, la température du 
sol peut devenir suffisamment basse pour que de la condensation se forme. La 
protection contre le point de rosée contribue à prévenir ce phénomène en utilisant 
l’humidité mesurée et le point de rosée calculé pour protéger le système contre les 
conditions susceptibles de provoquer de la condensation.

Le menu d’informations sur l’humidité permet également de définir un seuil 
d’humidité. Lorsque le niveau d’humidité sélectionné est atteint, le thermostat peut 
vous en avertir.

Humidity :

Affiche le taux d’humidité relative actuel mesuré dans la pièce.

Affiche le point de rosée calculé en fonction des conditions ambiantes actuelles. Le 
point de rosée indique la température à laquelle la condensation peut commencer 
à se former.
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Menu d’informations sur l’humidité 2/4

Dew protection :

Indique l’état actuel de la protection contre le point de rosée. Cette fonction est 
utilisée pendant le fonctionnement en mode refroidissement pour aider à prévenir 
la condensation.

Display humidity :

Le réglage Affichage de l’humidité détermine si l’humidité mesurée est affichée 
pendant le fonctionnement normal du thermostat.

Lorsque Enable est sélectionné, l’humidité relative actuelle s’affiche sur le 
thermostat, ce qui permet de surveiller le niveau d’humidité directement depuis 
l’écran d’accueil.

Lorsque Disable est sélectionné, la valeur d’humidité n’est pas affichée en 
fonctionnement normal. Le thermostat continue néanmoins de mesurer l’humidité 
en arrière‑plan.

Disable est le réglage par défaut.

Comment modifier l’affichage de l’humidité :

1.	 Accéder à Settings > Humidity settings > Display humidity.
2.	 Sélectionner Enable ou Disable.
3.	 Utiliser la flèche de retour pour revenir à Humidity info.
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Menu d’informations sur l’humidité 3/4

Dew protection (Dew Point Protection) :

La protection contre le point de rosée est utilisée dans les applications 
hydrauliques avec refroidissement pour aider à protéger contre la condensation 
pendant le refroidissement.

Lorsque Enable est sélectionné, le thermostat utilise l’humidité mesurée et le point 
de rosée calculé pour aider à prévenir les conditions où la condensation pourrait se 
former.

Lorsque Disable est sélectionné, la protection contre le point de rosée n’est pas 
utilisée pendant le refroidissement.

Enable est le réglage par défaut.

Comment modifier la protection contre le point de rosée :

1.	 Accéder à Settings > Humidity settings > Dew protection.
2.	 Sélectionner Enable ou Disable.
3.	 Utiliser la flèche de retour pour revenir à Humidity info.
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Menu d’informations sur l’humidité 4/4

Set threshold :

Le réglage « Définir le seuil » permet de choisir le niveau d’humidité relative à partir 
duquel vous souhaitez recevoir une notification.

Lorsque Enable est sélectionné, vous pouvez définir le seuil d’humidité requis. 
Le thermostat vous avertit lorsque le taux d’humidité mesuré atteint le niveau 
sélectionné.

Lorsque Disable est sélectionné, la fonction de seuil d’humidité est inactive.

Disable est le réglage par défaut.

Comment définir le seuil :

1.	 Accéder à Settings > Humidity info > Set threshold.
2.	 Sélectionner Enable.
3.	 Appuyer sur la flèche droite pour continuer.
4.	 Utiliser les boutons fléchés pour sélectionner le niveau d’humidité souhaité.
5.	 Utiliser la flèche de retour pour revenir à Humidity info. 
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Appairage Bluetooth

L’appairage Bluetooth permet de connecter facilement votre thermostat à l’application 
Schlüter®-TR-CONTROL, disponible en téléchargement sur l’Apple App Store et 
Google Play. Cette application permet de contrôler et de configurer facilement votre 
thermostat depuis votre smartphone ou votre tablette.
Suivre les étapes ci‑dessous pour associer votre thermostat à l’application.

Comment activer le mode d’appairage Bluetooth (thermostat) :

1.	 Accéder à Settings > Pair app.
2.	 Sélectionner Activate.
3.	� L’icône Bluetooth commence à clignoter, indiquant que le thermostat est prêt pour 

l’appairage.
	� Le mode d’appairage reste actif pendant 2 minutes avant de s’arrêter 

automatiquement. Pendant cette période, le thermostat ne passe pas en mode 
écran de veille.

Comment démarrer le processus d’appairage (appareil mobile) :

1.	 Installer et ouvrir l’application Schlüter®-TR-CONTROL sur votre appareil mobile.
2.	 Démarrer la procédure d’ajout d’un nouveau thermostat dans l’application.
3.	 Suivre les instructions de l’application.
4.	� Confirmer la demande d’appairage sur le thermostat et sur votre appareil mobile.
	 Lorsque l’appairage est terminé, le thermostat est connecté à l’application.
	� Si l’appairage échoue ou si la période d’appairage de 2 minutes expire, réactiver 

Pair App et répéter le processus d’appairage.
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Mode veille

Lorsque le mode veille est activé, le thermostat cesse de réguler normalement le 
chauffage ou le refroidissement, mais reste opérationnel pour certaines fonctions 
d’arrière‑plan, telles que la protection antigel, le Wi‑Fi et le Bluetooth. Il s’agit 
d’une fonction d’économie d’énergie qui permet au thermostat de minimiser sa 
consommation. En mode veille, l’écran s’éteint complètement après 3 secondes 
d’inactivité.

Activer le mode veille :

1.	 Aller dans Settings > Standby.
2.	 Activer le mode veille.
3.	� Le mot Standby apparaît à l’écran pendant 3 secondes avant que l’affichage ne 

s’éteigne.

Quitter le mode veille :

1.	 Appuyer sur l’écran du thermostat.
2.	� Le message Standby mode active et Press to wake up apparaît à l’écran.
3.	 Appuyer de nouveau sur l’écran.
4.	 Le thermostat revient à l’écran d’accueil et reprend son fonctionnement normal.

Remarque : La protection antigel peut rester active même lorsque le thermostat 
est en mode veille. Voir le mode veille avec protection antigel à la page suivante.
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Mode veille avec protection antigel

La protection antigel empêche le système de geler. Elle est activée par défaut sur le 
thermostat et reste active en permanence, même lorsque le thermostat est en mode 
veille.

L’icône de protection antigel s’affiche uniquement lorsque la protection antigel 
est active, c’est-à-dire lorsque le thermostat a commencé à chauffer parce que la 
température mesurée est descendue en dessous du point de consigne de protection 
antigel configuré. 

Fonctionnement de la protection antigel :

•	� La protection antigel est activée par défaut sur le thermostat.
•	� La fonction reste disponible en mode veille, sauf si elle a été désactivée via 

l’application mobile.
•	� Lorsque la température descend en dessous du point de consigne de protection 

antigel configuré, le thermostat démarre automatiquement le chauffage afin d’aider à 
éviter le gel.

•	� Lorsque le chauffage antigel est actif, l’icône de protection antigel s’affiche à l’écran.

Remarque : La protection antigel fonctionne uniquement en mode chauffage et 
n’est pas disponible en mode refroidissement. L’interface utilisateur du thermostat 
ne propose pas d’option directe pour activer ou désactiver la protection antigel. 
Ce paramètre ne peut être modifié que via l’application mobile. Si le thermostat n’a 
jamais été connecté à l’application mobile, la protection antigel reste activée avec les 
paramètres par défaut.
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« Info » (Informations)

Le menu Info fournit des renseignements sur le thermostat, son logiciel et sa 
configuration. Ces informations peuvent s’avérer utiles lors de la vérification de la 
configuration du thermostat ou lors de la prise de contact avec votre installateur ou le 
support technique.

Les informations suivantes sont disponibles :

Software version (SW)

Affiche la version du logiciel actuellement installée sur le thermostat.

Configuration file version (CFG)

Affiche la version du fichier de configuration utilisé par le thermostat.

Serial number (SN)

Affiche le numéro de série unique du thermostat.

Power-supply unit information (PSU)

Affiche, le cas échéant, des informations sur le bloc d’alimentation.

Comment consulter les informations du thermostat :

1.	 Aller dans Settings > Info.
2.	 Utiliser la flèche de retour pour revenir au menu Settings.
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Mode de refroidissement 1/3

Le thermostat dispose d’un mode de refroidissement dédié.

Comprendre l’état du refroidissement et les icônes :

•	 �Sélectionner un type d’application autorisant le refroidissement dans l’assistant 
de configuration de l’application afin de permettre au thermostat de réguler le 
refroidissement dans la zone concernée.

•	 �L’icône de flocon de neige/givre apparaît sur l’écran lorsque le thermostat refroidit 
activement (relais activé).

•	 �L’état de refroidissement désactivé indique que la température cible est atteinte et 
que le thermostat est inactif (relais désactivé).

•	 �L’icône de chauffage apparaît sur l’écran lorsque le système repasse en mode 
chauffage.

Gestion du mode de refroidissement dans l’application Schlüter®-TR-CONTROL :

1.	 Appuyer sur l’icône Settings dans le coin supérieur droit de l’écran d’accueil.
2.	 Sélectionner Manage thermostats dans les options du menu.
3.	 Faire défiler vers le bas et choisir Advanced settings.
4.	 Sélectionner Application type pour afficher les options disponibles.
5.	 Choisir l’option Water-based with cooling dans la liste.
6.	� Confirmer la modification du type d’application pour enregistrer la nouvelle 

configuration.

Remarque : L’option « Water-based with cooling » est le réglage par défaut du type 
d’application pour le thermostat.
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Mode de refroidissement 2/3

Fonctionnement des notifications à l’écran :

•	 Le texte Coolmode active apparaît sur l’écran lorsque le système passe en mode 
refroidissement.

•	 Le texte Heatmode active apparaît sur l’écran lorsque le système passe en mode 
chauffage.

•	 �Le texte Inactive apparaît sur l’écran lorsque le système passe en mode 
refroidissement alors qu’aucun mode de refroidissement n’est sélectionné dans le 
thermostat. (Voir page 46 pour plus d’informations sur l’état Inactif.)

•	 L’utilisateur peut supprimer la notification de chauffage ou de refroidissement en 
appuyant sur le bouton sélectionner/accepter. Si aucune action n’est entreprise, la 
notification est automatiquement supprimée après 30 secondes.

Fonctionnement des notifications push :

Lorsque la fonction est activée dans l’application Schlüter®-TR-CONTROL, les 
notifications suivantes peuvent s’afficher :

•	 Cooling Enabled – le refroidissement a été activé.
•	 Cooling Disabled – le refroidissement a été désactivé.

Remarque : Les notifications push de changement de mode chauffage/refroidissement 
sont désactivées par défaut dans l’application.
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Mode de refroidissement 3/3

Si le refroidissement est restreint et inactif :

•	� Alerte visuelle : Le texte Inactive.
•	� Verrouillage de l’interface : Il n’est pas possible de supprimer la notification 

d’inactivité.
•	� Affichage prioritaire : À l’état inactif, le thermostat masque toutes les informations 

de fonctionnement standard (telles que les programmes, la veille, le mode absence, 
le mode manuel, la fenêtre ouverte ou la protection antigel). L’état Inactive a priorité 
sur tous les autres réglages.

•	� Gestion des erreurs : Les erreurs système survenant pendant l’état inactif sont 
temporairement masquées. 
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Verrouillage de l’écran

La fonction de verrouillage de l’écran permet de désactiver temporairement les 
interactions avec le thermostat afin d’éviter toute modification accidentelle. Cette 
fonctionnalité peut être activée ou désactivée à l’aide d’une combinaison de boutons 
ou via l’application.

Activer le verrouillage de l’écran :

1.	� Maintenir les deux boutons fléchés enfoncés pendant 3 secondes pour activer le 
verrouillage de l’écran. 

	 •	� L’icône de verrouillage apparaît sur l’écran d’accueil, indiquant que le thermostat 
est verrouillé. Voir l’image à gauche. Lorsque le verrouillage de l’écran est actif et 
que l’utilisateur appuie sur un bouton ou une zone tactile, l’icône de verrouillage 
clignote pendant 5 secondes pour indiquer que le thermostat est verrouillé. 

Désactiver le verrouillage de l’écran :

1.	� Maintenir les deux boutons fléchés enfoncés pendant 3 secondes pour désactiver le 
verrouillage de l’écran.

	 •	 L’icône de verrouillage disparaît et le thermostat peut de nouveau être utilisé.

Utiliser l’application :

	 •	� La fonction de verrouillage de l’écran peut également être activée ou désactivée 
via l’application du thermostat.
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Configuration de l’application 
Schlüter®-TR-CONTROL

L’application Schlüter®-TR-CONTROL est un outil qui permet de contrôler et d’optimi-
ser votre système de chauffage. Où que vous soyez, vous pouvez facilement consul-
ter et régler les températures, personnaliser vos horaires de chauffage, passer votre 
système en mode absence et suivre votre consommation d’énergie. Économisez sur 
votre facture de chauffage et profitez d'un intérieur confortable grâce à cette applica-
tion intuitive et conviviale.

Télécharger l’application Schlüter®-TR-CONTROL depuis Google Play ou l’Apple 
App Store et suivre le guide de l’application pour démarrer la configuration.
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Utilisation de l’application 1/2

Première utilisation de l’application :
Lors de la première utilisation de l’application, vous êtes guidé tout au long d’un 
processus de configuration.
Cela implique la création d’un compte utilisateur, l’ajout du thermostat via Bluetooth et 
la connexion à un réseau Wi‑Fi.

Se connecter avec un compte existant :
Si vous possédez déjà un compte utilisateur, vous pouvez vous connecter pour 
contrôler vos thermostats.

Contrôle Bluetooth uniquement :
Contrôler vos thermostats sans compte ni connexion Wi‑Fi.
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Utilisation de l’application 2/2

Schedules
Programmer votre thermostat pour qu’il 
active votre système de chauffage au sol 
pendant des périodes prédéfinies. Vous 
pouvez facilement utiliser et personnaliser 
l’un des programmes prédéfinis, ou créer 
votre propre programme.

Away
Définir ou planifier les températures à 
maintenir pendant vos vacances.

Energy
Obtenir un aperçu des statistiques.

Settings
Vous pouvez modifier les paramètres de 
l’application, des thermostats ou des 
profils utilisateur. Vous pouvez également 
accéder aux notifications et aux mises à 
jour logicielles.

Zones
Aperçu des thermostats dans le bâtiment 
sélectionné. Accéder aux thermostats ou 
zones individuels pour :
•	 voir la température actuelle,
•	 voir la température de consigne,
•	 savoir si le programme est activé,
•	 vérifier s’il y a des notifications.

Notification de mise à jour ou d’erreur
Le point d’exclamation rouge peut avoir 
deux significations :
•	� Une mise à jour logicielle est dispo-

nible. Suivre le guide dans l’application 
pour installer la mise à jour.

•	� Une erreur est signalée sur le thermos-
tat. Consulter la section de description 
des erreurs et suivre les instructions 
correspondant à l’erreur en question.
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Aperçu des fonctions de l’application

Fonction Permet de se connecter au thermostat via Bluetooth

Connectivité BLE Permet de rendre le thermostat détectable via Bluetooth pour la configuration et le contrôle par application.

Connectivité Wi‑Fi Permet de configurer le thermostat sur un réseau domestique avec la possibilité de se connecter à un service cloud.

Mode absent Abaisse la température pour économiser de l’énergie ; peut être annulé via l’application ou le thermostat. 

Mode veille Passe en mode basse consommation, arrête le chauffage/refroidissement et désactive le mode absence s’il est actif.

Commande de température 
manuelle Ajuste le point de consigne par incréments de 0,5 °C/1 °F avec des limites spécifiques à chaque mode.

Activation/désactivation du 
programme 

Active/désactive le programme (mode automatique) et permet des modifications manuelles jusqu’au prochain 
événement.

Fonction « Maintien jusqu’à » 
(dérogation temporaire) Remplace temporairement le programme jusqu’au prochain événement avec un nouveau point de consigne.

Réglage de l’unité (°C/°F) Permet de basculer l’affichage de la température entre Celsius et Fahrenheit. 

Réglage de l’heure Définit les fuseaux horaires et l’heure d’été.

Luminosité de l’écran actif Permet de régler la luminosité de l’écran (00–06), la valeur de l’écran actif servant de limite maximale de luminosité.

Luminosité de l’écran de veille Permet de régler la luminosité de l’économiseur d’écran (00–06), avec la luminosité de l’écran actif comme limite.

Réinitialisation utilisateur Réinitialise le thermostat.

Réinitialisation des valeurs 
d’usine Rétablit tous les paramètres du thermostat aux valeurs par défaut ; une confirmation est requise.

Assistant de configuration Guide la configuration initiale via l’application, notamment l’unité, l’heure et la protection du sol.

Protection antigel Permet d’activer la protection antigel (chauffage uniquement), visible lorsque le chauffage est en service.

Mise à jour du logiciel        Lance les mises à jour via l’application.
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Configuration de l’application Schlüter 
avec Google Home 1/2

Vous pouvez connecter vos appareils Schlüter à des systèmes de maison intelligente 
comme Google Home ou Amazon Alexa pour activer la commande vocale et 
l’automatisation.

Suivre ces étapes pour connecter votre application Schlüter®-TR-CONTROL pour 
l’intégration avec Google Home.

Phase 1 : dans l’application Schlüter®-TR-CONTROL

1.	 Ouvrir l’application Schlüter®-TR-CONTROL sur votre appareil.
2.	 Accéder au menu depuis votre page principale House.
3.	 Sélectionner Settings dans les options du menu.
4.	 Faire défiler vers le bas et sélectionner My Account.
5.	 Faire encore défiler vers le bas et appuyer sur « Integration ».
6.	 Sélectionner Google Home dans la liste des intégrations disponibles. 

Phase 2 : dans l’application Google Home

7.	 Télécharger l’application Google Home depuis l’App Store ou le Google Play Store.
8.	� Ouvrir l’application Google Home et suivre les instructions à l’écran pour terminer la 

configuration et lier votre compte. 



PAGE 53
© 2026. Tous droits réservés. Utilisé sous licence par Schlüter-Systems KG.

Configuration de l’application Schlüter 
avec Google Home 2/2

Phase 3 : finaliser la configuration

9.	� Pour terminer la configuration, ouvrir l’application Google Home et rechercher 
Schlüter ou Schlüter-TR-CONTROL dans les paramètres d’intégrations ou de 
compétences (souvent répertoriés dans des sections telles que « Works with 
Google »).

	� Remarque : Si vous ne trouvez pas l’intégration, vérifier que votre application 
Schlüter®-TR-CONTROL est mise à jour vers la dernière version.

10.	�Suivre les invites dans cette application pour se connecter avec vos identifiants 
Schlüter et autoriser la connexion.

Remarque : Google Home étant une plateforme indépendante, la présentation de son 
application, ses conditions d’utilisation et son processus de configuration sont suscep-
tibles d’être modifiés et échappent à notre contrôle. Pour des instructions détaillées ou 
mises à jour, se référer au guide officiel Google Home Setup Guide. 

https://home.google.com/get-app/
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Configuration de l’application Schlüter 
avec Amazon Alexa 1/2

Vous pouvez connecter vos appareils Schlüter à des systèmes de maison intelligente 
comme Google Home ou Amazon Alexa pour activer la commande vocale et l’automa-
tisation.

Suivre ces étapes pour préparer votre application Schlüter®-TR-CONTROL à l’intégra-
tion avec Amazon Alexa.

Phase 1 : dans l’application Schlüter®-TR-CONTROL

1.	 Ouvrir l’application Schlüter®-TR-CONTROL sur votre appareil.
2.	 Accéder au menu depuis votre page principale House.
3.	 Sélectionner Settings dans les options du menu.
4.	 Faire défiler vers le bas et sélectionner My Account.
5.	 Faire défiler vers le bas et appuyer sur Integration.
6.	 Sélectionner Amazon Alexa dans la liste des intégrations disponibles.

Phase 2 : dans l’application Amazon Alexa

7.	� Télécharger l’application Amazon Alexa depuis l’App Store ou le Goo-
gle Play Store.

8.	� Ouvrir l’application Alexa et accéder à More (menu en bas à droite) > Skills & Ga-
mes.

9.	 Rechercher Schlüter ou Schlüter®-TR-CONTROL et le sélectionner.
10.	�Appuyer sur Enable to Use et suivre les instructions à l’écran pour se connecter et 

lier votre compte. 
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Configuration de l’application Schlüter 
avec Amazon Alexa 2/2

Phase 3 : finaliser la configuration

11.	�Suivre les invites dans cette application pour se connecter avec vos identifiants 
Schlüter et autoriser la connexion.

Remarque : Amazon Alexa étant une plateforme indépendante, la présentation de son 
application, ses conditions d’utilisation et son processus de configuration sont suscep-
tibles d’être modifiés et échappent à notre contrôle. Pour des instructions détaillées ou 
mises à jour, se référer au guide officiel Amazon Alexa Setup Guide.

https://www.amazon.com/alexa-setup-guide/b?ie=UTF8&node=17978645011
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Intégration à la maison intelligente : 
Apple HomeKit

Le thermostat Schlüter®-CONTROL-TR est compatible 
avec certaines plateformes domotiques, notamment 
Apple HomeKit. L’intégration avec Apple HomeKit permet 
aux utilisateurs de connecter directement le thermostat 
aux appareils Apple, afin de le contrôler via l’application 
Apple Home et les commandes vocales de Siri.

Pour commander cet accessoire compatible 
Apple HomeKit, il est recommandé d’utiliser la dernière 
version d’iOS ou d’iPadOS.

Pour contrôler automatiquement et à distance cet 
accessoire compatible Apple HomeKit, vous avez besoin 
d’un HomePod, d’un HomePod mini ou d’une Apple TV 
configurés comme concentrateur domestique. Il est 
recommandé de mettre à jour votre logiciel et votre 
système d’exploitation vers leur version la plus récente.

Contrairement à d’autres plateformes comme 
Google Assistant et Amazon Alexa, qui communiquent 
via un service cloud, Apple HomeKit interagit directement 
avec le thermostat via le réseau local.

Comment ajouter le thermostat à un appareil Apple :

1.	 Ouvrir la Home app sur votre appareil Apple.
2.	 Appuyer sur l’icône Add Accessory ou sur (+).

Remarque : Avant de poursuivre, s’assurer que le 
thermostat est soit dans les 10 premières minutes 
suivant sa mise sous tension, soit en mode d’appairage 
en sélectionnant Settings > Pair Home App sur le 
thermostat.
 
3.	� Scanner le code QR au dos du thermostat ou à 

l’intérieur de l’emballage du produit.
4.	� Le chauffage est maintenant ajouté à la Home app. 

Cette opération peut durer quelques minutes.
5.	 Choisir Heater location et appuyer sur Continue
6.	� Suivre les instructions restantes dans l’application 

pour terminer la configuration.
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Mode absence / Mode éco

Le mode absence, également appelé mode éco, aide à économiser l’énergie en 
abaissant la température de votre logement pendant votre absence. Le mode absence 
peut uniquement être programmé à l’avance ou activé immédiatement via l’application. 
Une fois activé, le thermostat maintient la température réduite jusqu’à ce que le mode 
absence soit désactivé.

Fonctionnement du mode absence :

•	� Lorsque le mode absence est actif, l’icône correspondante et le texte Away 
apparaissent à l’écran pour indiquer le mode. 

•	� Vous pouvez interagir avec le thermostat pour afficher les réglages ou les informa-
tions. Toutefois, modifier le mode ou le point de consigne met fin au mode absence. 

Informations complémentaires :

•	 En l’absence d’interaction, l’écran s’assombrit et passe en mode écran de veille. 
•	� Pour réactiver l’écran, appuyez n’importe où sur la zone tactile. Le texte « Absent » 

et l’icône restent visibles pour rappeler le mode en cours. 
•	� Le mode absence peut être désactivé via l’application ou en ajustant le mode ou le 

point de consigne sur le thermostat. 
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Fonction Fenêtre ouverte

La fonction « Fenêtre ouverte » permet d’économiser de l’énergie en arrêtant automati-
quement le chauffage lorsqu’une chute brutale de température indique qu’une fenêtre 
est ouverte. L’icône Fenêtre ouverte (voir ci‑dessous) apparaît à l’écran chaque fois 
que la fonction est active. 

Accéder à la fonction fenêtre ouverte :

La fonction fenêtre ouverte est activée par défaut et ne peut être activée ou désactivée 
que via l’application.

Lorsqu’elle est activée, le thermostat détecte automatiquement une fenêtre ouverte 
si la température baisse de 3 °C en 3 minutes. Lorsque cette condition est remplie, la 
fonction fenêtre ouverte s’active afin de réduire le chauffage inutile.
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Mise à jour du logiciel 1/3

Le logiciel du thermostat est mis à jour via l’application, par connexion Wi‑Fi ou 
Bluetooth. Ce processus permet de maintenir l’appareil à jour avec la dernière version, y 
compris les améliorations de performances, les mises à jour de sécurité et les nouvelles 
fonctionnalités.

Le processus de mise à jour se compose de deux étapes : une phase de 
téléchargement en arrière-plan et une phase d’installation. Vous pouvez continuer à 
ajuster la température de consigne ou à modifier les paramètres pendant la phase 
de téléchargement. Cependant, toute opération manuelle est suspendue dès que 
l’installation proprement dite commence.

Processus d’installation et restrictions :

L’installation commence une fois le téléchargement du logiciel entièrement terminé. 
Pour garantir une installation sans problème, veuillez tenir compte des points suivants :
•	 �Interruption du fonctionnement : Si vous interagissez avec le thermostat pendant 

la phase d’installation, l’écran affichera le message Updating pour indiquer que le 
logiciel est en cours d’installation.

Remarque : Vous ne pouvez pas utiliser le thermostat pendant la mise à jour du logiciel.

•	 �La régulation du chauffage est temporairement suspendue pendant la phase 
d’installation. L’installation ne prend généralement que quelques minutes.

•	 �Pendant une mise à jour, le thermostat redémarre automatiquement deux fois (une 
fois pour valider le logiciel et une fois pour l’appliquer) avant de revenir à son mode 
de fonctionnement précédent.
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Mise à jour du logiciel 2/3

Remarque : Si la mise à jour est effectuée via Apple HomeKit, le thermostat ne 
redémarre qu’une seule fois.
Ne pas débrancher l’alimentation électrique du thermostat pendant la phase 
d’installation.

Mise à jour via Wi‑Fi :

Lorsque votre thermostat est connecté au Wi‑Fi, le logiciel est téléchargé 
directement via la connexion cloud. Une fois la mise à jour acceptée dans 
l’application, le thermostat reçoit et applique automatiquement le nouveau logiciel. 
Vous pouvez choisir d’installer immédiatement ou de reporter la mise à jour. En cas 
de report, vous recevez des rappels lorsque vous accédez à l’application.

Mise à jour via Bluetooth ou Apple HomeKit :

Vous pouvez également mettre à jour votre thermostat via Bluetooth ou 
Apple HomeKit sans connexion Wi‑Fi locale.

•	 �Lorsque vous sélectionnez cette option, le logiciel est d’abord téléchargé sur votre 
appareil mobile en utilisant la connexion Internet de votre téléphone. Une fois 
connecté au thermostat via Bluetooth ou Apple HomeKit, un message contextuel 
vous demande d’accepter et d’installer le nouveau logiciel.
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•	 �Choisir d’installer immédiatement ou d’installer plus tard. Si vous reportez la mise à 
jour, un rappel s’affiche chaque fois que vous tentez de contrôler le thermostat via 
Bluetooth. 

Remarque : Si la connexion Bluetooth est interrompue pendant la phase d’installation, 
le thermostat annule le processus en toute sécurité et reprend son fonctionnement 
normal.

En cas d’échec de la mise à jour :

Si une mise à jour logicielle échoue ou est interrompue, le thermostat affiche le 
message Update failed et le processus est annulé. Aucune modification n’est 
appliquée à votre thermostat et vous pouvez réessayer la mise à jour en toute sécurité 
à tout moment.
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Dépannage et notifications d’erreurs 1/5

Numéro d’erreur Texte d’affichage Action recommandée

E0 DÉFAILLANCE INTERNE REMPLACER LE THERMOSTAT Contacter votre fournisseur. Le thermostat doit être remplacé.

E1 ERREUR DE SONDE INTERNE REMPLACER LE 
THERMOSTAT Contacter votre fournisseur. Le thermostat doit être remplacé.

E2
SONDE DE PLANCHER FILAIRE EXTERNE 
DÉCONNECTÉE, DÉFAILLANTE OU EN 
COURT‑CIRCUIT

Connectez ou remplacez la sonde.

E3 SONDE DE COMPENSATION INTERNE DÉFECTUEUSE Contacter votre fournisseur. Le thermostat doit être remplacé.

E4 ERREUR DU CHARGEUR D’AMORÇAGE 
ÉCHEC DE LA MISE À JOUR

Ce problème peut souvent être résolu en mettant à jour le micrologiciel de l’appareil. 
Vous pouvez le faire à l’aide du Bluetooth ou du WiFi.

E6 ERREUR DE COMMUNICATION : LA PUCE SANS FIL 
NE FONCTIONNE PAS Contacter votre fournisseur. Le thermostat doit être remplacé.

E7 ERREUR D’ALIMENTATION
Assurez-vous que l'alimentation est bien fixée et connectée. Si l’erreur persiste, 
contactez le service d’assistance pour les problèmes de communication, de mises à 
jour logicielles ou de compatibilité des fonctionnalités.

E8 CONNEXION WI-FI INTERROMPUE ERREUR DE 
COMMUNICATION Vérifiez le routeur WiFi et la connexion.

E9 CONNEXION AU CLOUD INTERROMPUE ERREUR DE 
COMMUNICATION Vérifiez la connexion Internet.

E10 DÉFAILLANCE FATALE D’APPLE HOMEKIT Effectuer un cycle d’alimentation : éteindre l’appareil, attendre quelques secondes, 
puis le rallumer. Souvent, ce simple redémarrage résout le problème.

E11 ERREUR SONDE D’HUMIDITÉ Contacter votre fournisseur. Le thermostat doit être remplacé.
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2. PROBLÈMES D’APPAIRAGE BLUETOOTH

Si vous rencontrez des problèmes pour appairer le thermostat avec un appareil mobile, vérifiez les points suivants :

Problème Cause possible Solution

L’icône Bluetooth n’est pas visible. Le Bluetooth est désactivé. Activer le Bluetooth dans le menu des paramètres.

L’icône Bluetooth clignote, mais 
aucune connexion n’est établie.

Le thermostat est en mode appairage, mais 
aucun appareil n’est connecté.

Essayer de se reconnecter dans les 2 minutes, avant l’expiration du 
mode d’appairage.

Le message « Pairing failed » 
s’affiche.

Délai d’appairage dépassé ou problème de 
connexion.

Répéter la tentative d’appairage. Si le problème persiste, redémarrer 
le thermostat. Supprimer l’appairage BLE existant de l’appareil 
mobile, en particulier sur les iPhones. Si le problème persiste après le 
réappairage, effectuer une réinitialisation d’usine du thermostat.

L’icône Bluetooth est visible, mais 
l’appareil ne se connecte pas.

Un autre appareil peut être connecté. Un seul appareil peut être connecté à la fois ; sinon, effectuer une 
réinitialisation d’usine.

Connexion Bluetooth perdue après 
l’appairage.

La connexion a été interrompue parce que 
l’application a été fermée ou que l’appareil 
est sorti de la zone de couverture.

Se reconnecter via l’application. Si le problème persiste, réinitialiser les 
paramètres d’appairage.

Dépannage et notifications d’erreurs 2/5

3. PROBLÈMES DE CONNEXION AU Wi‑Fi ET AU CLOUD

Les connexions au Wi‑Fi et au cloud sont essentielles pour l’accès à distance. Si le thermostat perd la connexion, suivre les étapes ci‑dessous :

Problème Cause possible Solution

L’icône Wi‑Fi est éteinte. Le Wi‑Fi est désactivé ou non configuré. Utiliser la connexion Bluetooth de votre téléphone pour lancer la 
connexion à un réseau Wi‑Fi.

L’icône Wi‑Fi clignote lentement. Routeur indisponible ou signal faible. Redémarrer ou déplacer le routeur, ou vérifier s’il y a des interférences.

L’icône Wi‑Fi clignote rapidement. Échec de la connexion au cloud. Vérifier que votre connexion internet est active.
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4. PROBLÈMES DE MISE À JOUR LOGICIELLE

Les mises à jour logicielles permettent d’obtenir un fonctionnement optimal. En cas de problème lors d’une mise à jour :

Problème Cause possible Solution

L’écran de mise à jour reste affiché. Mise à jour en cours... Patienter jusqu’à la fin de la mise à jour. Ne pas éteindre le thermostat.

Le thermostat ne répond pas 
pendant la mise à jour.

Comportement normal lors de l’installation. Laisser le processus se terminer. Si l’appareil ne répond pas pendant 
plus de 10 minutes, le redémarrer.

5. PROBLÈMES LIÉS À L’ASSISTANT DE CONFIGURATION ET À LA RÉINITIALISATION D’USINE

En cas de problème lors de la configuration ou après la réinitialisation du thermostat :

Problème Cause possible Solution

L’assistant de configuration ne 
démarre pas.

L’appareil n’a pas été réinitialisé 
correctement.

Effectuer une réinitialisation d’usine.

Le processus de configuration ne 
sauvegarde pas les paramètres.

Configuration interrompue. Redémarrer le processus de configuration et s’assurer que toutes les 
étapes sont terminées.

Impossible d’accéder à l’assistant 
de configuration.

L’assistant de configuration s’active 
uniquement lors de la première mise sous 
tension ou après une réinitialisation d’usine.

Effectuer une réinitialisation d’usine si nécessaire.

3. PROBLÈMES DE CONNEXION AU Wi‑Fi ET AU CLOUD

Les connexions au Wi‑Fi et au cloud sont essentielles pour l’accès à distance. Si le thermostat perd la connexion, suivre les étapes ci‑dessous :

Wi‑Fi : l’icône clignote rapidement 
deux fois.

Cela indique une erreur d’authentification 
dans le cloud.

Aucun contrôle à distance via 
l’application.

Problème de connexion Internet ou de 
service cloud.

Redémarrer le thermostat et reconnecter l’application. Vérifier 
qu’aucun pare‑feu ne bloque la connexion.
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6. PROBLÈMES DE MISE EN VEILLE ET D’ÉCONOMISEUR D’ÉCRAN

Le thermostat passe en mode veille ou en mode écran de veille après une période d’inactivité. En cas de problème :

Problème Cause possible Solution

Le thermostat ne passe pas en mode 
écran de veille.

Une fonction (par exemple 
l’appairage Bluetooth) est active.

Attendre la fin de l’appairage ou désactiver la fonction.

Impossible de réactiver le thermostat 
depuis l’écran de veille.

Problème de sensibilité tactile. Appuyer n’importe où sur l’écran ou redémarrer l’appareil.

Le mode veille s’active de manière 
inattendue.

Activation manuelle ou via 
l’application.

Quitter le mode veille en appuyant n’importe où sur l’écran pendant 
3 secondes.

7. PROBLÈMES DE VERROUILLAGE DE L’ÉCRAN

Le verrouillage de l’écran empêche les modifications involontaires des réglages.

Problème Cause possible Solution

Impossible de déverrouiller le 
thermostat.

Le verrouillage de l’écran est activé. Maintenir les deux boutons fléchés enfoncés pendant 3 secondes pour 
déverrouiller le thermostat.

L’icône de verrouillage clignote 
lorsqu’on appuie sur un bouton.

Le mode de verrouillage de l’écran 
est actif.

Désactiver le verrouillage de l’écran en maintenant enfoncés les deux 
boutons fléchés pendant 3 secondes.
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8. PROBLÈMES DE MODE ABSENCE ET DE PROGRAMMATION

Le thermostat permet de programmer des changements de température.

Problème Cause possible Solution

Le mode absence ne s’active pas. Ce mode n’a pas été programmé ni activé. S’assurer que le mode est défini via l’application.

La programmation ne contrôle pas la 
température.

La programmation est désactivée. Activer le mode programme dans le menu Réglages.

La température ne change pas à l’heure 
prévue.

Les paramètres horaires sont incorrects. Vérifier que l’heure du thermostat est correcte et synchronisée 
avec votre appareil.

9. PROBLÈMES LIÉS AU MODE MANUEL ET AUX POINTS DE CONSIGNE

Il est possible de déroger à la programmation en utilisant le mode manuel.

Problème Cause possible Solution

Impossible d’augmenter ou de diminuer 
la température.

Limite de température atteinte. Vérifier si la valeur de consigne se situe dans la plage 
autorisée.

La consigne revient à sa valeur 
précédente.

La fonction « Maintien jusqu’à » s’active 
automatiquement lorsqu’un utilisateur modifie 
manuellement le point de consigne alors que le 
thermostat fonctionne en mode programme.

Utiliser le mode « Maintien jusqu’à » pour déroger 
temporairement aux horaires programmés.

MAINTENANCE

Remarque : Le thermostat ne nécessite aucune maintenance régulière. Veiller à ce que les ouvertures d’aération restent toujours propres et dégagées. 
Nettoyez le thermostat uniquement avec un chiffon sec. Pour les spécifications techniques, les informations relatives aux radiofréquences, les exigences 
d’installation et les informations réglementaires, se reporter aux instructions fournies avec le thermostat.



Coordonnées

© 2026 OJ Electronics A/S. Tous droits réservés. Utilisé sous licence par Schlüter-Systems KG.

Schlüter-Systems KG
Schmölestraße 7
58640 Iserlohn, Allemagne
schlueter-systems.com


	Introduction
	Icônes
	Boutons et navigation
	Assistant de configuration 1/6
	Assistant de configuration 2/6
	Assistant de configuration – pour les applications électriques 3/6
	Assistant de configuration – pour les applications hydrauliques 4/6
	Assistant de configuration 5/6
	Assistant de configuration 6/6
	Écran d’accueil
	Mode manuel
	Programmation activée/désactivée 1/2
	Programmation activée/désactivée 2/2
	Menu Paramètres
	Paramètres utilisateur 1/3
	Paramètres utilisateur 2/3
	Paramètres utilisateur 3/3
	Réglages de l’affichage 1/2
	Réglages de l’affichage 2/2
	Paramètres avancés
	Application des sondes 1/2
	Application des sondes 2/2
	Type de sonde 1/2
	Type de sonde 2/2
	Calibrage de la sonde 1/2
	Calibrage de la sonde 2/2
	Limites de température
	Protection des sols 1/2
	Protection des sols 2/2
	Connexion Wi‑Fi 1/2
	Connexion Wi‑Fi 2/2
	Réinitialiser 1/2
	Réinitialiser 2/2
	Menu d’informations sur l’humidité 1/4
	Menu d’informations sur l’humidité 2/4
	Menu d’informations sur l’humidité 3/4
	Menu d’informations sur l’humidité 4/4
	Appairage Bluetooth
	Mode veille
	Mode veille avec protection antigel
	« Info » (Informations)
	Mode de refroidissement 1/3
	Mode de refroidissement 2/3
	Mode de refroidissement 3/3
	Verrouillage de l’écran
	Configuration de l’application Schlüter®-TR-Control
	Utilisation de l’application 1/2
	Utilisation de l’application 2/2
	Aperçu des fonctions de l’application
	Configuration de l’application Schlüter avec Google Home 1/2
	Configuration de l’application Schlüter avec Google Home 2/2
	Configuration de l’application Schlüter avec Amazon Alexa 1/2
	Configuration de l’application Schlüter avec Amazon Alexa 2/2
	Intégration à la maison intelligente : Apple HomeKit
	Mode absence / Mode éco
	Fonction Fenêtre ouverte
	Mise à jour du logiciel 1/3
	Mise à jour du logiciel 2/3
	Mise à jour du logiciel 3/3
	Dépannage et notifications d’erreurs 1/5
	Dépannage et notifications d’erreurs 2/5
	Dépannage et notifications d’erreurs 3/5
	Dépannage et notifications d’erreurs 4/5
	Dépannage et notifications d’erreurs 5/5
	Coordonnées

	gå til content 4: 
	gå til next page 3: 
	gå til content 5: 
	gå til previous page 2: 
	gå til next page 2: 
	Button 1010: 
	gå til content 7: 
	gå til previous page 4: 
	gå til next page 5: 
	Button 114: 
	gå til content 12: 
	gå til previous page 9: 
	gå til next page 10: 
	Button 118: 
	gå til content 10: 
	gå til previous page 7: 
	gå til next page 8: 
	Button 116: 
	gå til content 76: 
	gå til previous page 73: 
	gå til next page 73: 
	Button 132: 
	gå til content 77: 
	gå til previous page 74: 
	gå til next page 74: 
	Button 146: 
	gå til content 78: 
	gå til previous page 75: 
	gå til next page 75: 
	Button 147: 
	gå til content 79: 
	gå til previous page 76: 
	gå til next page 76: 
	Button 148: 
	gå til content 84: 
	gå til previous page 81: 
	gå til next page 81: 
	Button 153: 
	gå til content 85: 
	gå til previous page 82: 
	gå til next page 82: 
	Button 155: 
	gå til content 87: 
	gå til previous page 84: 
	gå til next page 84: 
	Button 154: 
	gå til content 83: 
	gå til previous page 80: 
	gå til next page 80: 
	Button 152: 
	gå til content 81: 
	gå til previous page 78: 
	gå til next page 78: 
	Button 150: 
	gå til content 3: 
	Side 15: 
	Side 52: 
	Side 53: 
	Side 54: 
	Side 55: 

	gå til previous page 1: 
	Side 15: 
	Side 52: 
	Side 53: 
	Side 54: 
	Side 55: 

	gå til next page 1: 
	Side 15: 
	Side 52: 
	Side 53: 
	Side 54: 
	Side 55: 

	Button 115: 
	gå til content 80: 
	gå til previous page 77: 
	gå til next page 77: 
	Button 149: 
	gå til content 89: 
	gå til previous page 86: 
	gå til next page 86: 
	Button 215: 
	gå til content 90: 
	gå til previous page 87: 
	gå til next page 87: 
	Button 216: 
	gå til content 111: 
	gå til previous page 111: 
	gå til next page 111: 
	Button 252: 
	gå til content 91: 
	gå til previous page 88: 
	gå til next page 88: 
	Button 217: 
	gå til content 112: 
	gå til previous page 112: 
	gå til next page 112: 
	Button 253: 
	gå til content 92: 
	gå til previous page 89: 
	gå til next page 89: 
	Button 218: 
	gå til content 93: 
	gå til previous page 90: 
	gå til next page 90: 
	Button 219: 
	gå til content 113: 
	gå til previous page 113: 
	gå til next page 113: 
	Button 254: 
	gå til content 94: 
	gå til previous page 91: 
	gå til next page 91: 
	Button 220: 
	gå til content 114: 
	gå til previous page 114: 
	gå til next page 114: 
	Button 255: 
	gå til content 1010: 
	gå til previous page 107: 
	gå til next page 107: 
	Button 236: 
	gå til content 1021: 
	gå til previous page 1018: 
	gå til next page 1018: 
	Button 256: 
	gå til content 95: 
	gå til previous page 92: 
	gå til next page 92: 
	Button 221: 
	gå til content 96: 
	gå til previous page 93: 
	gå til next page 93: 
	Button 222: 
	gå til content 115: 
	gå til previous page 115: 
	gå til next page 115: 
	Button 257: 
	gå til content 97: 
	gå til previous page 94: 
	gå til next page 94: 
	Button 223: 
	gå til content 116: 
	gå til previous page 116: 
	gå til next page 116: 
	Button 258: 
	gå til content 98: 
	gå til previous page 95: 
	gå til next page 95: 
	Button 224: 
	gå til content 117: 
	gå til previous page 117: 
	gå til next page 117: 
	Button 259: 
	gå til content 1011: 
	gå til previous page 108: 
	gå til next page 108: 
	Button 237: 
	gå til content 1022: 
	gå til previous page 1019: 
	gå til next page 1019: 
	Button 260: 
	gå til content 1023: 
	gå til previous page 1020: 
	gå til next page 1020: 
	Button 261: 
	gå til content 1024: 
	gå til previous page 1021: 
	gå til next page 1021: 
	Button 262: 
	gå til content 1025: 
	gå til previous page 1022: 
	gå til next page 1022: 
	Button 263: 
	gå til content 1028: 
	gå til previous page 1025: 
	gå til next page 1025: 
	Button 266: 
	gå til content 99: 
	gå til previous page 96: 
	gå til next page 96: 
	Button 225: 
	gå til content 118: 
	gå til previous page 118: 
	gå til next page 118: 
	Button 267: 
	gå til content 105: 
	gå til previous page 102: 
	gå til next page 102: 
	Button 231: 
	gå til content 106: 
	gå til previous page 103: 
	gå til next page 103: 
	Button 232: 
	gå til content 1018: 
	gå til previous page 1015: 
	gå til next page 1015: 
	Button 248: 
	gå til content 100: 
	gå til previous page 97: 
	gå til next page 97: 
	Button 226: 
	gå til content 101: 
	gå til previous page 98: 
	gå til next page 98: 
	Button 227: 
	gå til content 102: 
	gå til previous page 99: 
	gå til next page 99: 
	Button 228: 
	gå til content 103: 
	gå til previous page 100: 
	gå til next page 100: 
	Button 229: 
	gå til content 104: 
	gå til previous page 101: 
	gå til next page 101: 
	Button 230: 
	Button 244: 
	Button 245: 
	Button 246: 
	Button 247: 
	gå til content 107: 
	gå til previous page 104: 
	gå til next page 104: 
	Button 233: 
	gå til content 108: 
	gå til previous page 105: 
	gå til next page 105: 
	Button 234: 
	gå til content 109: 
	gå til previous page 106: 
	gå til next page 106: 
	Button 235: 
	gå til content 1012: 
	gå til previous page 109: 
	gå til next page 109: 
	Button 238: 
	gå til content 1019: 
	gå til previous page 1016: 
	gå til next page 1016: 
	Button 249: 
	gå til content 1020: 
	gå til previous page 1017: 
	gå til next page 1017: 
	Button 250: 
	gå til content 1013: 
	gå til previous page 1010: 
	gå til next page 1010: 
	Button 239: 
	gå til content 1014: 
	gå til previous page 1011: 
	gå til next page 1011: 
	Button 240: 
	gå til content 1015: 
	gå til previous page 1012: 
	gå til next page 1012: 
	Button 241: 
	gå til content 1016: 
	gå til previous page 1013: 
	gå til next page 1013: 
	Button 242: 
	gå til content 1017: 
	gå til previous page 1014: 
	gå til next page 1014: 
	Button 243: 
	gå til content 44: 
	gå til previous page 41: 
	Button 145: 


